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INTERNETOWA STACJA POGODOWA – Model WS580
Instrukcja obsługi

Pogoda na następne 4 dni

Prognoza na dzisiaj

Górne i dolne wartości
dzisiejszej temp.    Faza księżyca

Kierunek wiatru  Wilgotność względna i temp. 
  wewnętrzna

Prędkość wiatru  Wilgotność względna i temp.
  zewnętrzna

Index UV

Czas,  miesiąc,  data,  dzień
tygodnia

Włóż wtyczkę adaptora prądu Zamocuj podstawkę jednostki głównej
stałego/zmiennego Bezprzewodowe USB

         
oC/oF   Pamięć  Ustawienia      Drzemka Temp. zew.(punkt rosy)  Prognoza –Temp. górna dolna, deszcz               Transmiter zewnętrznej temp. 

i wilgotności względnej 
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INSTALACJA INTERNETOWEJ STACJI POGODOWEJ
Krok 1 Podłącz komputer do internetu on-line
Krok 2 Podłącz do komputera bezprzewodowy USB (podnieś w poziomie pasek anteny aby uzyskać najlepszą
odległość transmisji)
Krok 3 Włóż do komputera płytę CD, automatycznie zostanie zainstalowany software (patrz „Instalowanie na
komputerze programu weather.exe”)
Krok  4  Podłącz  zasilanie  do  internetowej  stacji  pogodowej:  podłącz  adaptor  do  dowolnego  wyjście  prądu
zmiennego,  następnie  włóż  wtyczkę  prądu  stałego  w  gniazdko  które  znajduje  się  w  dolnej  części  stacji
pogodowej. Zamocuj podstawkę jednostki głównej.
Krok 5 Po chwili do stacji pogodowej zostaną przekazane dane z wybranego miasta.
Krok 6 Następnie zostanie wyświetlona 5 dniowa prognoza pogody, należy wtedy włożyć baterie do transmitera
temperatury zewnętrznej  (2 baterie  AA).  Wartości  temperatury zewnętrznej  i  wilgotności  względnej  zostaną
przekazane  do  internetowej  stacji  pogodowej.  Umieść  transmiter  na  zewnątrz  budynku  -  zapewni  to  stałe
odczyty zewnętrznej temperatury i wilgotności względnej.
Stacja pogodowa współpracuje z Microsoft OS XP, Vista, lub z wyższymi wersjami (nie można zastosować do
Apple Mac OS).

INSTALOWANIE NA KOMPUTERZE PROGRAMU weather.exe
Krok 1 Po złożeniu do napędu komputera płyty CD zostanie wprowadzony program weather.exe.  Możliwe,
że nie będzie to najnowsza wersja oprogramowania dlatego gdy komputer zapyta czy chcesz poprzez internet
uaktualnić program kliknij „Yes”.
Krok 2 Kliknij „Next”
Krok 3 Wybierz „Metric units” (jednostki pomiarów) dla pomiarów w jednostkach europejskich (temperatura
w oC,  opady  deszczu  w centymetrach,  prędkość  wiatru  w  kilometrach/godz.)  dla  pomiarów  w  jednostkach
amerykańskich (temperatura w F, opady deszczu w calach, prędkość wiatru w milach/godz.). Następnie kliknij
„Next”.
Krok 4 Kliknij „Install” i program zostanie zainstalowany
Krok 5 Kliknij na wybranym państwie i mieście.
Krok 6 Na monitorze pojawi się 6-dniowa prognoza pogody, kliknij „Finish” aby zakończyć proces instalacji. 

Krok 2         Krok 3      Krok 4

Krok 5 Krok 6
Jak zmienić miasto
Zmianę miasta z którego pochodzą odczyty możemy dokonać w każdej chwili gdy komputer jest podłączony
on-line do internetu. 
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Krok 1 zlokalizuj małą ikonę pogody znajdującą się w dolnej części 
            monitora po prawej stronie.
Krok 2 Kliknij prawym przyciskiem myszy na ikonę pogody, wyświetli się menu
Krok 3 Kliknij a następnie wybierz państwo i miasto
Krok 4 Wyskakujące okno pojawi się obok ikony pogody i wskaże, 
            że dane pogody z nowo wybranego miasta zostały zaktualizowane.
UWAGA: dane z nowo wybranego miasta zostaną wyświetlone dopiero po ok. 1 minucie więc należy zachować
cierpliwość. 

Jak ponownie zarejestrować stację pogodową przy pomocy USB w sytuacji gdy utracimy połączenie.
Krok 1 Gdy połączenie zostało utracone lub nie pracuje,  kliknij w komputerze „Device”,  następnie „Device
Register”.
Krok 2 W stacji pogodowej wciśnij RESET lub podłącz ją ponownie do prądu. Po chwili na stacji pogodowej
pojawią się nowe dane. 

W ten sposób można na jednym komputerze/USB zarejestrować więcej niż jedną jednostkę stacji pogodowej.

Kliknij „Device”
Kliknij „Device Register”

Kliknij prawym przyciskiem myszy na małej ikonie pogody
znajdującej się po prawej stronie na pasku narzędzi.

Gdy stacja pogodowa otrzyma dane z bezprzewodowego USB, ikona   znajdująca się obok cyfr czasu wraz
z LED znajdującym się w USB zaczną migać. Podczas pierwszej transmisji wyświetlacz LCD zacznie delikatnie
migać – jest to normalny objaw.

Aktualizowanie poprzez internet najnowszego programu instalacyjnego: kliknij „Soft Update”

Minimalizowanie okna Pulpitu pogody:   kliknij ikonę minimalizowania znajdującą się na górze okna pogody.
Aby ukryć okno pogody kliknij „Hide DeskWeather”.

USTAWIENIE ROKU, KALENDARZA, DNIA TYGODNIA, TRYBU WYŚWIETLANEJ GODZ - 12/24
oraz CZASU
1. Wciśnij i przytrzymaj przez 3 sek. klawisz SET, cyfry czasu zmienią się na cyfry roku „2008” i zaczną

migać. Przy pomocy + i – ustaw odpowiedni rok. 
2. Wciśnij  ponownie  SET,  cyfry  miesiąca  zaczną  migać.  Przy  pomocy klawiszy  + i  –  ustaw odpowiedni

miesiąc. 
3. Wciśnij ponownie SET, cyfry daty zaczną migać. Przy pomocy klawiszy + i – ustaw odpowiednią datę.
4. Wciśnij  ponownie SET, wyrazy określające dzień tygodnia zaczną migać. Przy pomocy klawiszy + i –

ustaw  odpowiednią  wersję  językową.  Do  wyboru  mamy  7  wersji  językowych:  angielski,  niemiecki,
francuski, włoski, hiszpański, duński.

5. Wciśnij ponownie SET, cyfry czasu zmienią się na 24 godz. i zaczną migać. Przy pomocy klawiszy + i –
ustaw odpowiedni  tryb wyświetlanego czasu  – 12 lub 24 godzinny.  Gdy wybierzesz  tryb 24 godzinny
format  kalendarza  będzie  następujący:  dzień  –  miesiąc,  gdy  tryb  12  godz.  format  kalendarza  będzie
następujący: miesiąc- dzień. 

6.  Wciśnij ponownie SET, cyfry godziny zaczną migać. Przy pomocy klawiszy + i – ustaw odpowiednią
godzinę.

7. Wciśnij ponownie SET, cyfry minut zaczną migać. Przy pomocy klawiszy + i – ustaw odpowiednie minuty.
8. Wciśnij SET aby powrócić do zwykłego trybu.

Jeżeli podczas procesu ustawień żaden z przycisków nie będzie wciskany po20 sekundach stacja automatycznie
powróci do zwykłego trybu pracy.
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CZAS LETNI
Stacja pogodowa poprzez dostęp do internetu automatycznie dostosowuje się do czasu letniego.  Gdy urządzenie

funkcjonuje w trybie czasu letniego na wyświetlaczu pojawi się ikona .

USTAWIANIE ALARMU
Aby  przejrzeć  ustawione  czasy  alarmów  należy  wcisnąć  przycisk  SET.  Zostaną  wyświetlone  ustawienia
1 alarmu.  Po ponownym wciśnięciu przycisku SET zostaną wyświetlone ustawienia 2 alarmu.

Gdy zostaną wyświetlone dane 1 alarmu
Wciśnij i przytrzymaj przez 2 sek. klawisz SET, zaczną migać cyfry godziny 1 alarmu. Przy pomocy klawiszy +
i  –  ustaw  odpowiednią  godzinę.  Wciśnij  ponownie  przycisk  SET,  zaczną  migać  cyfry  minut  1  alarmu.
Przy pomocy klawiszy + i – ustaw odpowiednie minuty.

Gdy zostaną wyświetlone dane 2 alarmu
Wciśnij i przytrzymaj przez 2 sek. klawisz SET, zaczną migać cyfry godziny 2 alarmu. Przy pomocy klawiszy +
i  –  ustaw  odpowiednią  godzinę.  Wciśnij  ponownie  przycisk  SET,  zaczną  migać  cyfry  minut  2  alarmu.
Przy pomocy klawiszy + i – ustaw odpowiednie minuty.

WŁĄCZENIE/WYŁĄCZENIE 1 ALARMU  ORAZ/LUB 2 ALARMU.

Gdy będzie wyświetlany 1 alarm,  wciśnij  + lub – aby włączyć  1 Alarm, pojawi się  ikona   1  alarmu.
Wciśnij + lub – aby wyłączyć 1 Alarm, ikona 1 alarmu zniknie.

Gdy będzie wyświetlany 2 alarm,  wciśnij  + lub – aby włączyć  2 Alarm, pojawi się  ikona   2  alarmu.
Wciśnij + lub – aby wyłączyć 2 Alarm, ikona 2 Alarmu zniknie.

TRYB DRZEMKI ALARMU
Gdy wybije  ustawiona uprzednio  godzina 1 alarmu usłyszymy sygnał.  Wciśnij  przycisk  SNOOZE a sygnał
zostanie czasowo wyłączony i AL1 lub AL2 zacznie migać. Alarm odezwie się ponownie po 5 minutach. 

WYŁĄCZENIE CODZIENNEGO ALARMU
Gdy  słyszymy  sygnał  alarmu,  możemy  go   wyłączyć  poprzez  wciśnięcie  dowolnego  przycisku  (oprócz
SNOOZE) znajdującego się na stacji  pogodowej.  Alarm odezwie się ponownie następnego dnia o tej samej
porze.
Czas trwanie alarmu: 2 minuty
Czas drzemki: 5 minut.

PRZEGLĄDANIE  GÓRNYCH  I  DOLNYCH  WARTOŚCI  TEMPERATURY   I   DESZCZU
W NASTĘPNYCH 4 DNIACH
Przewiń  przy  pomocy  klawisza  FORECAST   górne  i  dolne  wartości   temp.  i  opadów  deszczu  podczas
następnych 4 dni.

RÓŻNE SPOSOBY PRZEGLĄDANIA ODCZYTÓW TEMPERATURY ZEWNĘTRZNEJ.
Stacja pogodowa może, poprzez wciśnięcie przycisku OUT TEMP, wyświetlić dane temp. zewnętrznej:

1. Dane  temp.  zewnętrznej  i   wilgotności  względnej  otrzymane  z  transmitera  zewnętrznego

(na wyświetlaczu obok ikony OUT pojawi się ikona  ).
2. FEELS LIKE - Temperatura odczuwalna:  jest ona wyznaczana na podstawie kilku wskaźników:

prędkości  wiatru,  temperatury zewnętrznej,  wilgotności  względniej  oraz górnych i dolnych wartości
temperatury danego dnia.

3. DEW POINT - punkt rosy temperatury zewnętrznej:  jest to temperatura, która uległa ochłodzeniu
z powodu wysokiej  saturacji.  Warunki  pogodowe w lokalizacji  gdzie występuje wysoki punkt rosy
temperatury (65F/18.8 C lub wyżej) charakteryzują się najprawdopodobniej niemiłą wilgotnością. 

4. Temperatura zewnętrzna i wilgotność względna występująca w wybranym przez nas mieście.
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Ikona miga podczas 
transmisji danych temp
i wilgotności względnej

Odczyt temp. zew. i wilgotności          Zew. temp. odczuwalna   Punkt rosy temp. zew.   Odczyt  temp.  zew.  i
względnej z transmitera   wilgotności wzgl. z internetu

GDY UTRACISZ ODCZYTY TEMPERATURY ZEWNĘTRZNEJ I WILGOTONOŚCI 
WZGLĘDNEJ
Gdy w miejsce cyfr oznaczających temperaturę zewnętrzną widać „- - -„ bezprzewodowa transmisja danych

została zakłócona lub zerwana.  Wciśnij  i  przytrzymaj  przycisk   dopóki nie przestanie migać.  Po kilku
minutach powinieneś otrzymać odczyty temperatury i wilgotności. Jeżeli po 5 minutach na wyświetlaczu nie
pojawią się odczyty przynieś z dworu przenośny transmiter i połóż go w pobliżu jednostki głównej.  Wciśnij

i ponownie  przytrzymaj  przycisk  ,  następnie  wciśnij  przycisk  RESET  znajdujący  się  na  transmiterze
zewnętrznym.  Gdy  na  wyświetlaczu  pojawią  się  odczyty  umieść  zewnętrzny  transmiter  z  powrotem
na poprzednim miejscu. Jeżeli  ponownie utracisz odczyt danych zmień lokalizację zewnętrznego transmitera. 

ODCZYT MINIMALNYCH I MAKSYMALNYCH DANYCH TEMPERATURY
Aby wyświetlić maksymalne/minimalne odczyty temperatury wewnętrznej wciśnij przycisk +/MEMORY.

    

WYBÓR  JEDNOSTKI ODCZYTÓW TEMPERATURY – C LUB F
 Wciśnij  przycisk  -/C/F.  Gdy  została  wybrana  jednostka  F,  prędkość  wiatru  jest  pokazywana  w
milach/godz., natomiast gdy wybierzemy jednostkę C prędkość wiatru pokazywana jest w kilometrach/godz.

POZIOM KOMFORTU
Ikona Strefy Komfortu (Comfort Zone) w oparciu o bieżące pomiary wilgotności i temperatury wewnętrznej
wskazuje jak komfortowe są otaczające nas warunki.

Wilgoć Komfortowe warunki Sucho
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WSKAŹNIK UV
Wskaźnik UV wskazuje jak silne jest promieniowanie UV pochodzące ze słońca. Umożliwia to prawidłowe
zabezpieczenie się przed promieniowaniem. 

Wskaźnik UV Opis
0-2 Zagrożenie nie występuje 
3-5 Występuje małe zagrożenie w przypadku braku zabezpieczenia podczas wystawienia się

na działanie promieniowania słonecznego
6-7 Występuje wysokie zagrożenie w przypadku braku zabezpieczenia podczas wystawienia

się na działanie promieniowania słonecznego
8-10 Występuje  bardzo  wysokie  zagrożenie  w  przypadku  braku  zabezpieczenia  podczas

wystawienia się na działanie promieniowania słonecznego
11-12 Występuje  bardzo  wysokie  ryzyko  w  przypadku  braku  zabezpieczenia  podczas

wystawienia się na działanie promieniowania słonecznego

KIERUNEK I PRZĘDKOŚĆ WIATRU
Stacja  posiada  możliwość  określenia  jednego  z  8  kierunków:  północ,  północny  wschód,  wschód,
południowy wschód, południe, południowy zachód, zachód, północny zachód. 
Prędkość wiatru jest wyświetlana w milach na godz. (mph) lub w kilometrach na godz. (kmph).

FAZY KSIĘŻYCA
Jedna z 8 ikon określa fazy księżyca:

BATERIE
1. Otwórz  komorę  baterii  umieszczoną  z  tyłu  urządzenia,  włóż  3  baterie  AA  zwracając  uwagę  na

poprawną polaryzację. Zamknij komorę baterii.
2. Gdy prąd zmienny zostanie wyłączony baterie będą zasilały internetową stację pogodową.
3. Gdy urządzenie korzysta tylko z zasilania bateriami niebieskie podświetlenie LCD nie działa. 

      

     PRAWIDŁOWA OCHRONA INTERNETOWEJ STACJI POGODOWEJ
1. Unikaj  wystawiania  termometru  na  działanie  ekstremalnych  temperatur,  wody  lub  bezpośredniego

nasłonecznienia.
2. Unikaj kontaktu urządzenia z substancjami żrącymi.
3. Nie poddawaj termometru działaniu nadmiernej siły, kurzu lub wilgotności.
4. Nie manipuluj przy żadnej z części składowych termometru.
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OZNACZENIA IKON INTERNETOWEJ STACJI POGODOWEJ
Stacja pogodowa może wyświetlać 20 różnych warunków pogodowych

7



DIAGNOZOWANIE I USUWANIE PROBLEMÓW

PROBLEM SYMPTOMY NAPRAWA
Stacja nie funkcjonuje Wyświetlacz LCD jest pusty, brak

podświetlenia wyświetlacza.
Upewnij  się,  że  adaptor  prądu  stałego/zmiennego
jest podłączony do gniazdka prądu zmiennego i do
internetowej stacji pogodowej

Wyświetlacz LCD 1. na  wyświetlaczu
wyświetlany  jest  tylko
czas,  temp.  wew.,
wilgotność  względna,
bez ikon pogodowych

2. utrata  danych
pogodowych

1. Upewnij się,  że komputer jest  zasilany i
podłączony on-line do internetu.

2. Upewnij się, że USB jest podłączony do
komputera.

3. Wciśnij  i  przytrzymaj  przez  2  sek.
przycisk  -/C/F  aby  wznowić  odbieranie
danych.

4. Prawym  klawiszem  kliknij  na  ikonie  w
dolnym  pasku  narzędzi  w  PC,  kliknij
„Device”  następnie  „Device  Register”,
następnie wciśnij RESET w internetowej
stacji pogodowej.

Prognoza pogody Prognoza  pogody  nie  odpowiada
warunkom panującym na zewnątrz

Błędnie  zostało  wybrane  miasto:  Prawym
klawiszem  kliknij  na  ikonie  w  dolnym  pasku
narzędzi  w  PC,  kliknij  „City  select”,  następnie
kliknij na państwie i mieście. 

Temperatura  zewnętrzna  i
wilgotność względna

Odczyty  temperatury  zew.  i
wilgotności względnej pokazują „-
-„

1. Nadajnik zewnętrzny jest poza zasięgiem:
umieść go bliżej stacji pogodowej.

2. W  nadajniku  są  słabe  baterie:  należy
wymienić na nowe.

3. Nadajnik  zewnętrzny  nie  jest
zsynchronizowany  ze  stacją  pogodową:
wciśnij  i przytrzymaj  OUT  TEMP

aż ikona   zacznie  migać,  następnie
wciśnij  RESET  na  nadajniku
zewnętrznym aby zsynchronizować go ze
stacją pogodową.

Kalendarz Dziwny dzień tygodnia Wciśnij  i  przytrzymaj  SET  aby  wejść  do  trybu
ustawień,  wybierz  odpowiedni  język  do
wyświetlania informacji 

Czas Niepoprawny czas Niepoprawny czas na Twoim komputerze: ustaw w
komputerze poprawny czas.

SPECYFIKACJA PRODUKTU:
Zakres pomiarów wewnętrznych: temperatura 0 do 50 oC/+32F do +122F, wilgotność względna: 20%-95%
Zakres pomiarów zewnętrznych: temperatura -50 do +70 oC/-58F do 158F, wilgotność względna: 20%-95%
Zakres transmisji: do 100 metrów - przy braku przeszkód
Częstotliwość transmisji: 868 mHz (dla Europy)/ 915 mHz (dla USA)
Interwał transmisji: temperatury i wilgotności zewnętrznej: średnio co 1 min.

    USB i jednostki głównej: średnio co 1 min. 

OFICJALNA STRONA INTERNETOWA
Wszystkie dane pogodowe są uzyskiwane ze strony: www.weatheronline.de

MINIMALNE WYMOGI PROGRAMOWE KOMPUTERA
Aby zapewnić poprawne działanie stacji pogodowej komputer powinien spełniać następujące wymogi:
CPU (jednostka centralna komputera): 1G kHz
RAM 512 MB
1 GB wolnego twardego dysku.
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Objaśnienie symboli:
Symbol trójkąta z wykrzyknikiem wskazuje na ważne informacje w niniejszej instrukcji  obsługi, które należy
bezwzględnie przestrzegać.

Przedstawiony symbol oznacza, że niesprawnego urządzenia elektronicznego nie można wyrzucać razem z
innymi  odpadami  gospodarczymi.  Obowiązkiem  użytkownika  jest  przekazanie  zużytego  sprzętu  do
wyznaczonego  punktu  zbiórki  w  celu  recyklingu  odpadów  powstałych  ze  sprzętu  elektrycznego  i
elektronicznego.  Takie  postępowanie  pomoże chronić  zasoby naturalne i  zapewni  ponowne wprowadzenie
produktów do obiegu, chroniąc zdrowie człowieka i środowisko. Aby uzyskać więcej informacji  o tym, gdzie
można przekazać zużyty sprzęt do recyklingu, należy się skontaktować z Urzędem Miasta lub sklepem, w
którym zakupiono produkt.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa użytkowania:
Dokładnie  przeczytać  instrukcję  obsługi  i  przestrzegać  zawartych  w  niej  wskazówek  dotyczących
bezpieczeństwa.  Nie  ponosimy  żadnej  odpowiedzialności  za  obrażenia  oraz  szkody  spowodowane
nieprzestrzeganiem wskazówek bezpieczeństwa i informacji zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. Ponadto
w takich przypadkach użytkownik traci swoje prawa gwarancyjne.
a) Informacje ogólne

 Produkt nie jest zabawką. Należy trzymać go poza zasięgiem dzieci i zwierząt.
 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru.  Dzieci  mogą się

zacząć nimi bawić, co jest niebezpieczne.
 Chronić  produkt  przed  ekstremalnymi  temperaturami,  silnymi  wibracjami,  wysoką  wilgotnością,

wilgocią, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.
 Nie narażać produktu na obciążenia mechaniczne.
 Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa, należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt

przed ponownym użyciem. Bezpieczna praca nie jest możliwa, jeśli produkt: został uszkodzony, nie
działa prawidłowo, był przechowywany przez dłuższy okres w niekorzystnych warunkach lub został
nadmiernie obciążony podczas transportu.

 Z  produktem  należy  obchodzić  się  ostrożnie.  Wstrząsy,  uderzenia  lub  upuszczenie  produktu
spowodują jego uszkodzenie.

 Jeśli istnieją wątpliwości w kwestii obsługi, bezpieczeństwa lub podłączania produktu, należy zwrócić
się do wykwalifikowanego fachowca.

 Prace konserwacyjne, regulacja i  naprawa mogą być przeprowadzane wyłącznie przez eksperta w
specjalistycznym zakładzie.

 Jeśli pojawią się jakiekolwiek pytania, na które nie ma odpowiedzi w niniejszej instrukcji, prosimy o
kontakt z naszym biurem obsługi klienta lub z innym specjalistą.

b) Baterie/akumulatory
 Podczas wkładania baterii/akumulatorów należy zwrócić uwagę na odpowiednie bieguny.
 Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego baterie/akumulatory,

aby  uniknąć  uszkodzeń  w  wyniku  wycieku.  Wylane  lub  uszkodzone  baterie/akumulatory  mogą
powodować poparzenia kwasem w przypadku kontaktu ze skórą. Dlatego dotykając uszkodzonych
baterii/ akumulatorów należy nosić rękawice ochronne.

 Baterie/akumulatory należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Baterii/akumulatorów
nie pozostawiać wolno leżących, ponieważ mogą je połknąć dzieci lub zwierzęta domowe.

 Wszystkie baterie/akumulatory należy wymieniać w tym samym czasie. Połączenie starych i nowych
baterii/akumulatorów może prowadzić do wylania baterii/akumulatorów lub uszkodzenia urządzenia.

 Baterii/akumulatorów nie należy demontować,  zwierać ani  wrzucać do ognia.  Nigdy nie  próbować
ładować baterii jednorazowych. Istnieje niebezpieczeństwo wybuchu!

Utylizacja:
a) Produkt
Elektroniczne urządzenia mogą być poddane recyklingowi i nie należą do odpadów z gospodarstw domowych.
Produkt należy utylizować po zakończeniu jego eksploatacji zgodnie z obowiązującymi przepisami prawnymi.
Wyjąć włożone baterie/akumulatory i utylizować je oddzielnie od produktu.

b) Baterie/akumulatory
Użytkownik końcowy jest prawnie zobowiązany do zwrotu wszystkich zużytych baterii/akumulatorów. Utylizacja
z odpadami gospodarstwa domowego jest zakazana! Zużyte baterie/akumulatory można bezpłatnie oddać w
miejscach  zbiórki  w  swojej  gminie,  naszej  firmie  lub  wszędzie  tam,  gdzie  prowadzona  jest  sprzedaż
baterii/akumulatorów!  W  ten  sposób  użytkownik  spełnia  wymogi  prawne  i  ma  swój  wkład  w  ochronę
środowiska.

9


